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Первый снег и первый борщ
 

В далёком китайском городе Шанхае жил мальчик по име-
ни Линь. Ему было 12 лет, он обожал изучать иностран-
ные языки и мечтал увидеть мир. Однажды в школе объяви-
ли конкурс: тот, кто лучше всех расскажет стихотворение
на русском языке, поедет на месяц в Россию по программе
школьного обмена.

Линь долго готовился: учил стихи Пушкина, запоминал
русские слова и даже пробовал есть блюда русской кухни в
китайском ресторане — правда, борщ там был ярко-красный
и очень сладкий, а блины подавали с соусом из личи.

Когда настал день конкурса, Линь вышел на сцену и с вы-
ражением прочитал «У лукоморья дуб зелёный». Жюри бы-
ло в восторге — мальчик говорил почти без акцента! Так
Линь оказался в России, в небольшом городке под Москвой,
в семье Смирновых.

Первое, что поразило Линя, — это холод. В Шанхае зи-
мой редко бывает ниже +5, а тут мороз -15, Бабушка Маша



 
 
 

укутала его в три свитера: - Ничего, миленький, сейчас чаем
с вареньем согреемся!

Варенье оказалось странным: в нём плавали целые ягоды,
и оно было слишком сладкое. Линь осторожно попробовал
и улыбнулся:— Очень вкусно. Как десерт в ресторане!

Каждый день приносил новые гастрономические сюрпри-
зы:

Щи. Линь подумал, что это разновидность супа с водо-
рослями, но оказалось — капуста. Он вежливо съел две лож-
ки и прошептал другу Пете: «Почему она такая кислая?»

Окрошка. Когда ему подали холодный суп с колбасой и
квасом, глаза Линя округлились: «Это напиток или еда?»

Селёдка под шубой. «Шуба» из свёклы показалась ему
очень необычной, но после первой пробы он попросил до-
бавки: «Теперь понимаю! Это как наш маринованный им-
бирь, только с рыбой!»

Блины со сметаной. Линь решил, что сметана — это ка-
кой-то новый вид йогурта. Когда он добавил в неё сахар, вся
семья расхохоталась, но мама Пети сказала: «Зато честно —
пробует всё!»

Русский язык оказался полон ловушек:
Когда Петя сказал: «Давай махнём в парк», Линь оглядел-

ся в поисках чего-то махательного и спросил: «Что махать?»
Услышав фразу «заруби себе на носу», мальчик в ужасе

потрогал свой нос: «Зачем рубить? Он же нужен!»
А после слова «подруга» он серьёзно спросил: «Она под



 
 
 

чем-то? Или это специальное название?»
Однажды во дворе ребята решили слепить снеговика.

Линь с энтузиазмом скатал три шара, но вместо морковки
воткнул в голову снеговика маринованный огурец — «для
красоты». А вместо угольков для глаз пошли изюминки.
Снеговик получился очень аппетитным, и все долго смея-
лись.
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